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Ὁ π. Μάξιμος Λαυριώτης, ὁ ὁποῖος ἔχει ἐπιμεληθῆ τὴν πα-
ροῦσα ἐνδιαφέρουσα ἔκδοση μαζὶ μὲ τὸν κ. Λάμπρο Ψωμᾶ, 
στὸ προλογικὸ σημείωμα τοῦ βιβλίου μεταξὺ τῶν ἄλλων ἀνα-
φέρει: 

«Μὲ τὴν αἴσθηση ὅτι προσθέτουμε ἕνα πολύτιμο λίθο στὸ 
ἰδιότυπο οἰκοδόμημα τῆς νεοελληνικῆς θεολογικῆς γραμμα-
τείας, παρουσιάζουμε γιὰ πρώτη φορὰ στὴν Ἑλλάδα μία συν-
οπτικὴ ἔκθεση τῆς ὀρθόδοξης παράδοσης, ὅπως διασώθηκε 
μέσα στὴ ροὴ τῶν αἰώνων καὶ καθὼς πρόσφατα ἀποτυπώ-
θηκε στὸ ἔργο τοῦ ἀειμνήστου Ἰωάννη Ρωμανίδη (1927-2001), 
προκύπτοντας αὐτούσιο μέσα ἀπὸ τὶς γραπτὲς μελέτες καὶ 
προφορικὲς διδαχές του.

Ἡ συλλογὴ τῆς ὕλης ἔγινε μὲ πολὺ κόπο καὶ διάρκεσε πολ-
λὰ χρόνια. Ὁ συγγραφέας, Dr. Andrew Sopko, ἐργάσθηκε ἀπὸ 
τὸ 1990 μέχρι τὸ 1997 στὸ Κέϊμπριτζ, στὴν Ἀμερικὴ καὶ στὴν 
Ἀθήνα, γιὰ νὰ συλλέξει τὰ κείμενα τοῦ Ρωμανίδη καὶ νὰ με-
ταφράσει ἀρκετὰ ἀπὸ αὐτὰ στὴν ἀγγλικὴ γλῶσσα. Ὁ ἴδιος ὁ 
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Ρωμανίδης διάβασε καὶ διόρθωσε τὴν πρώτη ἔκδοση ποὺ τυ-
πώθηκε στὸν Καναδὰ τὸ 1998. Δημιουργήθηκε ἔτσι μία πανο-
ραμικὴ θέα ὅλων τῶν θέσεων τοῦ Ρωμανίδη ποὺ ἐπιτρέπει τὸν 
σχηματισμὸ πληρέστερης θεώρησης τοῦ ἔργου του.

Ἡ σημασία αὐτοῦ τοῦ ἔργου ἔγκειται κυρίως στὴν ὀξυδερκῆ 
προοπτικὴ ποὺ χαρακτηρίζει τὴν σκέψη τοῦ Ρωμανίδη καὶ ὄχι 
τόσο σὲ συστηματικὴ διαπραγμάτευση τῶν θεμάτων ποὺ τὸ 
ἀποτελοῦν. Γιὰ πρώτη φορὰ στὴ νεότερη ἱστορία τῆς ὀρθόδο-
ξης παράδοσης διατυπώθηκαν ἱκανοποιητικὰ τὰ θεμελιώδη 
κριτήρια ποὺ ἀνέκαθεν καθιστοῦσαν τὴν Πατερικὴ Θεολογία 
μοναδικὴ ὁδηγὸ εὐσεβῶν καὶ ὀρθοδόξων χριστιανῶν».

* * *
Νὰ σημειώσουμε, ὅτι ὁ Ὀρθόδοξος δόκτορας Βυζαντινῆς 

Ἱστορίας τοῦ Βασιλικοῦ Κολλεγίου τοῦ Λονδίνου Andrew 
Sopko κατέχει πολλοὺς τίτλους σπουδῶν ἀπὸ Ἀμερικανικὰ 
Πανεπιστήμια, ὅπως τὸ Pitsburg καὶ Loyola University, καθὼς 
καὶ μεταδιδακτορικὸ δίπλωμα ἀπὸ τὸ Σεμινάριο τοῦ Ἁγίου 
Βλαδιμήρου Νέας Ὑόρκης. Ἔγραψε πολλὰ ἄρθρα σὲ περιο-
δικὰ ὀρθόδοξα τῆς Ἀμερικῆς, ὅπως τὸ St. Vladimir’s Theological 
Quarterly καὶ τὸ Greek Orthodox Theological Review. Δεῖγμα 
γραφῆς του παρατίθεται στὰ ἑλληνικὰ στὸ τέλος τοῦ βιβλίου. 
Τέλος, συνεργάσθηκε μαζὶ μὲ τὸν π. Μάξιμο καὶ στὸ περιο-
δικὸ τοῦ κ. Γιώργου Καραλῆ «Italia Ortodossa».

Στὸ κεφάλαιο «Ἡ Ὀρθόδοξη Παράδοση καὶ ἡ αἰχμαλωσία» 
μεταξὺ τῶν ἄλλων σημειώνεται.

«Τουλάχιστον ἀπὸ τὴν ἐποχὴ τῆς τελικῆς νίκης κατὰ τῆς 
Εἰκονομαχίας, κατὰ τὸν ἔνατο αἰῶνα, καὶ ἔπειτα ἡ χρήση τοῦ 
ὅρου “ὀρθόδοξος” ἀπὸ τοὺς Χαλκηδόνιους Χριστιανοὺς σημαί-
νει κάτι περισσότερο ἀπὸ τὴν προσκόλληση σὲ ὀρθὲς διδασκα-
λίες. Ὑποδηλώνει, περισσότερο, τὸν σκοπὸ τῆς μετοχῆς στὴ 
χάρη/δόξα τοῦ Θεοῦ μὲ τὴν προσευχή, εἴτε προσωπικὴ εἴτε 
συλλογική, ὡς θεμέλιό της. Μέσα ἀπὸ αὐτὴν ἀκριβῶς τὴ ζωὴ 
τῆς προσευχῆς φανερώνονται τὰ στοιχεῖα τῆς χριστιανικῆς 
Παράδοσης (lex orandi - lex credendi: κανόνας τῆς προσευχῆς 
- κανόνας τῆς πίστης): προσωπικὴ ἀφοσίωση καὶ δημόσια λα-
τρεία, κήρυγμα τῆς Ἁγίας Γραφῆς καὶ τῆς ἑρμηνείας της, τέ-
λεση τῶν ἀναστάσιμων μυστηρίων τοῦ Βαπτίσματος καὶ τῆς 
Θείας Εὐχαριστίας, καὶ ὅταν χρειάζεται, δημιουργία δόγματος 
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“ἐν λέξεσι καὶ εἰκονίσμασι”. Ὅλα αὐτὰ ἑρμηνεύονται ὀρθὰ 
πρῶτα μὲ τὸν Χριστὸ καὶ τοὺς Ἀποστόλους Του καί, κατόπιν, 
μέσα ἀπὸ τὴν ἀποστολικὴ διαδοχὴ τῶν Ἁγίων, ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν, διὰ μέσου τῶν αἰώνων. Κάθε παράδοση ποὺ ἀπορ-
ρίπτει, ἀπομονώνει ἢ δίνει ἰδιαίτερη ἔμφαση σὲ ὁποιοδήποτε 
ἀπὸ τὰ στοιχεῖα αὐτά, ἀγνοώντας τὰ ὑπόλοιπα, κινδυνεύει νὰ 
θέση ἑαυτὴν ἐκτὸς τῆς αὐθεντικῆς Παράδοσης. Ὅλα αὐτὰ τὰ 
στοιχεῖα συνυπάρχουν κατὰ τέτοιο τρόπο, ὥστε κανένα νὰ μὴ 
κυριαρχεῖ ἔναντι τοῦ ἄλλου».

 


